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بَْْصََارِِ ﴿44﴾ وُ۬۬لِيِ الْاَ� َ ف۪۪ي ذٰٰلِكََِ لَعَِِبْْرََةًً �لِاُ َهََارَۜ�ۜ اِِنَّ� ُ الَّ�يَْْلََ وََالنَّ� يُقََُلِّ�ِبُُ اللّٰهُ��
44 Allah gece ile gündüzü uzatarak kýsaltarak, sýcak-

lýk derecelerini yükselterek, düþürerek, aralýksýz deðiþ-
tiriyor. Akýl ve basiret sahipleri için bunda yaratýcýnýn 
varlýðý, yüce kudreti, ilmi, iradesi, düzeni konusunda 
açýk deliller, ibretler vardýr.

ۚ وََمِِنْْهُُمْْ  ۚ فََمِِنْْهُُمْْ مََنْْ يَمَْْش۪۪ي عََلٰٰى بَطَْْنِِه۪ۚ� آءٍۚ� آبَّ�ةٍٍَ مِِنْْ �مَٓ َ دَٓ� ُ خََلَقَََ كُُلَّ�  وََاللّٰهُ��
آءُۜ�ۜ  ُ مََا يَ�شَٓ ۚ وََمِِنْْهُُمْْ مََنْْ يَمَْْش۪۪ي عََ�لٰٓىٓ اََرْْبَعٍَۜ�ۜ يَخَْْلُقُُُ اللّٰهُ�� مََنْْ يَمَْْش۪۪ي عََلٰٰى رِِجْْلَيَْْ�نِۚ

َ عََلٰٰى كُُلِّ�ِ شََيٍْْءٍ قََد۪۪رٌٌي ﴿45﴾  َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�
45 Allah bütün canlıları sudan yarattı. İşte bunlardan 

bazıları içgüdülerini kullanarak karnı üstünde sürünüp 
hayatlarını sürdürür; bazıları bilgi ve becerilerini kulla-
narak iki ayağı üstünde yürüyüp hayatlarını sürdürür; 
bazıları da içgüdülerini kullanarak dört ayağı üstünde yü-
rüyüp hayatlarını sürdürür. Allah  sünnetinin, düzeninin 
yasaları içinde, iradesinin tecellisine uygun olan her şeyi 
yaratır. Allah kanunlarının câri olduğu her şey üzerinde 
gücünü kudretini kullanır, düzenlemesini yapar.

آءُُ اِِلٰٰى صِِرََاطٍٍ مُُسْْتَقٍَ۪۪مٍي ﴿46﴾ ُ يَهَْْد۪۪ي مََنْْ يَ�شَٓ لَقَََدْْ اََنْْزََلْْ�نَٓآ اٰٰيَاٍَتٍ مُُبََيِّ�ِنََاتٍۜ�ۜ وََاللّٰهُ��
46 Andolsun biz hakları ve sorumlulukları, Allaha kul-

luk görevlerini, birbirlerinize ve toplumlarınıza karşı mü-
kellefiyetleri, dînî hükümleri, kâinattaki ilâhî kanunları, 
ilâhî kudretin büyüklüğünü açıklayan delilli, gerekçeli 
âyetler, helâli, haramı, şer’î hükümleri, ahlâkî kuralları 
içinde bulunduran Kur’ân’ı indirdik. Allah sünnetine, 
düzeninin yasalarına uygun olarak, iradesinin tecelli-
sine tâbi, akıllı ve sorumlu varlıkları doğru, muhkem, 
mûtedil, güvenli yola, İslâmî hayata iletir.

َ يَتََوَََلّٰ�ٰى فََر۪۪قٌٌي مِِنْْهُُمْْ مِِنْْ بَعَْْدِِ ذٰٰلِكَِۜ�ۜ  سُُولِِ وََاََطَعَْْنََا ثُمَُّ� َ ِ وََبِِارَّل� َا بِِاللّٰهِ��  وََيَقَُُلُونََو اٰٰمََنَّ�
ئِِٓكََ بِِالْْمُُؤْْمِِن۪۪نََي ﴿47﴾ آ اُوُ۬۬�لٰٓ :Bir de 47وََ�مَٓ

“- Allah’a ve ilâhî hükümleri icraya, ülkeyi imara, 
dünya düzenini kurmaya, saðlamaya memur tek yetkili 
Rasûlüne iman ettik, Kur’ân’a, sünnetine ve devletine 
baðlýyýz, itaat ediyoruz” diyorlar, sonra da, ardýndan, 
içlerinden bir grup Rasûlüllah’ýn verdiði kararlardan 
yüz çeviriyor, güç ve iktidarlarýný kullanarak halký iste-
dikleri istikamette yönlendiriyorlar. Ýþte bunlar, Allah’ýn 
Rasûlünün verdiði hükmü kabul etmeyenler  mü’min 
deðildirler.

ِ وََرََسُُولِهِ۪۪ لِيََِحْْكُُمََ بَيَْْنََهُُمْْ اِِذََا فََر۪۪قٌٌي مِِنْْهُُمْْ مُُعْْرِِضُُنََو ﴿48﴾ وٓا اِِلَىَ اللّٰهِ��  وََاِِذََا دُُ�عُٓ
48 Aralarýnda hüküm vermesi, hakem olma-sý, idarî 

düzen uygulamalarý için Allah’a ve Ra-sûlüne, emir 
ve hükümlerine itaate, Kur’an ve sünnetin uygulayýcý-
larýnýn huzuruna davet edildikleri zaman, bakarsýn ki, 
içlerinden bir grup yüz çevirip, azýlý düþmanlarla iþbir-
liði içine giriyorlar, Kur’an öðretimine, Kur’an ilkelerinin 
toplumda yaþanmasýna engelleyici tedbirler alýyorlar.

�وٓا اِِلَيَْْهِِ مُُذْْعِِن۪۪نَۜي�ۜ ﴿49﴾ ُ يَاَْْتُٓ كُُنْْ لَهَُُمُُ الْْحََقُّ�  وََاِِنْْ يََـ
49 Eðer lehlerine olabilecek uygulamalara, hak ve men-

faate davet edilmiþlerse boyun eðip koþarak gelirler.

ُ عََلَيَْْهِِمْْ وََرََسُُلُوهُُۜ�ۜ   اََف۪۪ي قُلُُبِوِهِِمْْ مََرََضٌٌ اََمِِ ارْْتَاَ�بُٓوٓا اََمْْ يَخَََافُنََو اََنْْ يَحَ۪۪يفََ اللّٰهُ��
﴾50﴿ ۟ ئِِٓكََ هُُمُُ الظَّ�اَلِمُُِ�نَ۟و بَلَْْ اُوُ۬۬�لٰٓ

50 Kalpleri mi kararmış, akıllarından zorları mı var, 
hasta ruhlu mudurlar, yoksa senin peygamberliğin ve 
doğru icraatlar yaptığın  konusunda şüphe mi ediyor-
lar, şüphelerini destekliyecek hususlar mı arıyorlar, ya-
hut Allah ve Rasulünün kendilerine zulüm ve haksızlık 
edeceğinden mi endişe ediyorlar? Doğrusu, asıl zâlim 
olanlar kendileridir

ِ وََرََسُُولِهِ۪۪ لِيََِحْْكُُمََ بَيَْْنََهُُمْْ  وٓا اِِلَىَ اللّٰهِ��  اِِنَّ�مَََا كََانََ قََوْْلََ الْْمُُؤْْمِِن۪۪نََي اِِذََا دُُ�عُٓ
ئِِٓكََ هُُمُُ الْْمُُفْْلِِحُُنََو ﴿51﴾ اََنْْ يَقَُُلُووُا سََمِِعْْنََا وََاََطَعَْْنََۜاۜ وََاُوُ۬۬�لٰٓ

H 51 Aralarýnda hüküm vermesi, hakem olmasý, idarî 
düzen uygulamalarý için, Allah’a ve Rasûlüne, Kur’ân 
ve sünnetin uygulayýcýlarýnýn huzuruna davet edildik-
lerinde, sevkedildiklerinde mü’minlerin sözü kesinlikle:
“- Kararýný duyduk, kabul ettik. Kur’ân’a, sünnete ve 

devletin kararlarýna itaat ettik” demeleridir. Ýþte asýl bun-
lar kurtuluþa, ebedî nimetlerle mutluluða erenlerdir.

آئِِزُُنََو ﴿52﴾ ئِِٓكََ هُُمُُ الْْ�فَٓ َ وََيَتََّ�قَْْهِِ فََاُوُ۬۬�لٰٓ َ وََرََسُُلَوهَُُ وََيَخَْْشََ اللّٰهَ��  وََمََنْْ يُطُِِعِِ اللّٰهَ��
52 Allah’a ve Rasûlüne itaat edenler, Kur’an ve sün-

neti uygulayanlar, içleri titreyerek Allah’tan korkanlar, 
O’na sığınanlar, emrine yapışanlar, günahlardan arınıp, 
azabından korunanlar, işte onlar mutluluğa erenlerdir.

ۜ قُلُْْ الَا تُقُْْسِِمُُاۚوۚ  ِ جََهْْدََ اََيْْمََانِهِِِمْْ لَئَِِنْْ اََمََرْْتَهَُُمْْ لَيَََخْْرُُجُُنَّۜ��  وََاََقْْسََمُُوا بِِاللّٰهِ��
َ خََب۪۪رٌٌي بِِمََا تَعَْْمََلُنََو ﴿53﴾  َ اللّٰهَ�� طَاَعََةٌٌ مََعْْرُُفََوةٌۜ�ۜ اِِنَّ�

53 Münafýklar, sen, kendilerine emrettiðin takdirde, 
mutlaka savaþakatılacaklarýna dair peþ peþe Allah’a bü-
yük yeminler ettiler.
“- Yemin etmeyin, itaatiniz mâlûmdur, sizden istenen 

meþrû emir ve kararlara, sadakatle, samimiyetle itaat-
tir. Allah iþlediðiniz gizli-açýk bütün 

amellerden haberdardýr” de.
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